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HANDLEIDING
BELANGRIJKE IMPORTANTS: Lees deze handleiding aan-
dachtig en zorg dat u ailes begrijpt alvorens de kettingzaag te
gebrulken en be-waar ze voor toekomstige raadpleging.

BRUKERHÅNDBOK
VIKTIG INFORMASJON: Les disse anvisningene nøye
og forsikre deg om at du forstår dem før du bruker
enheten og oppbevar dem for sen-ere bruk.

BRUKSANVISNING
VIKTIG INFORMATION: Läs instruktionerna noggrant och
försäkra dig om att du förstår dem innan du använder
utrustningen och spara dem för framtida behov.

BRUGERHÅNDBOG
VIGTIGE OPLYSNINGER: Læs instruktionerne
omhyggeligt, før du bruger enheden og gemme til senere
henvisning.

LIBRETTO D’ISTRUZIONI
INFORMAZIONI IMPORTANTI: Leggere le istruzioni
attentamente e capirle bene prima di usare l’utensile.
Conservare per ulteriore consultazione.

EΓXEIPI∆IO XEIPIΣMOE ΣHMANTIKEΣ
ΠΛHPOΦOPIEΣ: ∆ια�άστε πρoσεxτιxά αvτές τις  δηγίες
xαι Φρovτίστε vα τις xαταvoήσετε αvτ& τo µη(άvηµα xαι
Φuλά+τε τ για vα τ  σuµ� uλεύεστε στ µέλλ v.

OHJEKIRJA
TÄRKEÄÄ TIETOA: Lue nämä ohjeet huolellisesti ja
varmista, että olet ymmärtänyt ne, ennen kuin alat käyttää
tätä laitetta ja säilytä myöhempää tarvetta varten.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
Jótállást vállalni csak rendeltetésszerüen használatba vett
gépekre tudunk. Kérj ü hogy a gép használatba vétele elött
gondosan olvassa el a kezelési utasításokat.
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INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT INFORMATION: Please read these instructions care-
fully and make sure you understand them before using this unit.
Retain these instructions for future reference.

MANUEL D’INSTRUCTIONS RENSEIGNEMENTS
IMPORTANTS: Avant d’utiliser cet appareil, veuillez lire aten-
tivement les instructions et assurez-vous de les avoir com-
prises. Conservez les instructions pour référence ultérieure.

BETRIEBSANWEISUNG WICHTIGE INFORMATION:
Lesen Sie diese Hinweise zur Handha-bung des Geräts aufmerk-
sam durch. Verwenden Sie es erst, wenn Sie sicher sind, daß Sie
alle Anweisungen verstanden haben und gut aufbewahren.

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
INFORMACIÓN IMPORTANTE: Lea atentamente las instruc-
ciones y asegúrese de entenderlas antes de utilizar esta apara-
to. Conserve las instrucciones para la referencia en el futuro.

ИНCTPYKЦИИ BAЖHЫE CBEДEHИЯ:
Bнимaтeльнo пpoчитать инстрyкции и хрoщo их
пoнять, пepeд тeм как пoльзoвaтьcя блoкoм.
Хpaнить инcтpyкции для дaльнейшиx кoнcyльтаций.

KASUTUSJUHEND TÂHTIS INFORMATSIOON: Lugege
kasutusjuhend enne seadme kasutamist kindlasti põhjalikult
läbi ning veenduge, et olete kõigest täpselt aru saanud.
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MANUAL DO OPERADOR
INFORMAÇÕES IMPORTANTES: Queira ler cuidadosa-
mente estas instruções e tenha certeza de entendë las
antes de usar a serra e guarde para consulta futura.
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NÁVOD NA OBSLUHU Dôleæitá informácia: Pred
pouæitím stroja  si starostlivo preËítajte tento návod na
obsluhu a uistite sa æe ste mu dôkladne porozumeli.
Návod starostlivo uschovajte pre potrebu v budúcnosti.

INSTRUKCJA OBS≥UGI
Gwarancja traci waΩnoß∫ w przypadku uΩywania
urzådzenia do celów innych niΩ wymienione w instrukcji
obs≤ugi. Prosimy o uwaΩne przeczytanie instrukcji oraz o
stoowanie si™ do zalece~ i wskazówek w niej zawartych.
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1 ltr 20 cm3
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Partner oil

1 ltr 25 cm3
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5 125
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20 500

40:1

2,5%

2 Strokes 
engine totally

synthetic oil or
McCulloch oil



40-43-46-49cc

52cc

E5 E6

52 cc 40-43-46-49 ccH

H

F1

G

I1

H1 H3

H4

I2 I3

L

SUMMARY CHART TO IDENTIFY THE  CORRECT
GUARD NEEDED, WITH DIFFERENT CUTTING
ATTACHMENTS

ÜBERSICHTSTABELLE ZUR AUSWAHL DES  RICHTI-
GEN SCHUTZBLECHES FÜR DIE EINZELNEN
SCHNEIDWERKZEUGE

TABLEAU RECAPITULATIF POUR LE  CORRECT
ACCOUPLEMENT LAME OU TETE FIL NYLON /
DEFENSE DE SECURITE

OVERZICHTSTABEL OM TE BEPALEN WELKE
BESCHERMKAP GEBRUIKT MOET WORDEN BIJ DE
DIVERSE MAAI-ONDERDELEN

TABELL FOR KORREKT MONTERING AV TRÅD-
SPOLE/SAGBLAD OG SPRUTSKJÆRM/SIKKER-
HETSVÆRN

TAULOKKO LEIKKAAVAN PÄÄN/TURVASUOJUKSEN
OIKEASTA YHDISTELMÄSTÄ

SAMMANFATTANDE TABELL ÖVER KORREKT KOM-
BINATION AV SKÄRHUVUD/SÄKERHETSSKYDD

OVERSIGTSTABEL VEDRØRENDE DEN KORREKTE
SAMMENSÆTNING AF KNIV OG
BESKYTTELSESSKÆRM

TABLA PARA EL CORRECTO ACOPLAMIENTO DE LA
CABEZA CORTANTE Y PROTECTOR DE SEGURIDAD

TABELA DE RESUMO PARA A CORRETA
APLICAÇÃO DA CABEÇA CORTANTE E DEFESA DE
SEGURANÇA

TABELLA RIASSUNTIVA PER IL CORRETTO ABBINA-
MENTO TESTA TAGLIENTE / DIFESA DI SICUREZZA

ÖSSZEFOGLALÓ TÁBLÁZAT: A NYÍRÓFEJ
ÖSSZEÁLLITÁSA / BALESETVÉDELEM

ΠEPIΛHΠTIKOΣ ΠINAKAΣ ΓIA THN EΠIΣHMANΣH
TOY KATAΛΛHΛOY ΠPOΦYΛAKTHPA, ME ∆IAΦOPA
KOΠTIKA E�APTHMATA

0,095”
2.4mm

197”
5000mm

4T
9”
230 mm

4T
10”
255 mm

8T 10”
255 mm

8T 9”
230 mm

80T

43/46/49/52 cc

538249344

538248960

531024905

538248960

531024902

538248960

531024906

538248960

531024903

538248960

538040998

538242475

538240553

538040953

538242475

538240553
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Χρηση του εγχειριδιου
• Συνιστάται η χρήση του θαµνοκόπτη µετά από 
προσεχτική και εξ’ολοκλήρου µελέτη του 
παρόντος εγχειριδίου χρήσης.

• Όλοι οι χρήστες θα πρέπει να γνωρίζουν τους 
χειρισµούς για την ασφαλή χρήση της µηχανής 
όπως αυτοί περιγράφονται στο παρόν 
εγχειρίδιο, καθώς και τις τεχνικές κοπής που 
θα χρησιµοποιήσουν ακόµα και µε πρακτική 
επίδειξη.

• Μην επιτρέπετε σε άτοµα που δεν γνωρίζουν 
τις παρούσες οδηγίες και χωρίς την κατάλληλη 
εκπαίδευση ή σε µικρά παιδιά να 
χρησιµοποιούν το θαµνοκόπτη. Οι κατά 
τόπους νοµικές ρυθµίσεις µπορεί να 
περιορίσουν την ηλικία του χρήστη.

• Παραδώστε το παρόν εγχειρίδιο µαζί µε τη 
µηχανή σε περίπτωση δανεισµού ή πώλησης 
της, ώστε να επιτρέψετε στους µελλοντικούς 
χρήστες να γνωρίσουν το προϊόν και τους 
κανόνες ασφαλής λειτουργίας που θα πρέπει 
να υιοθετήσουν.

• Όλα τα σηµεία του παρόντος εγχειριδίου είναι 
το ίδιο σηµαντικά για την πρόληψη των 
ατυχηµάτων εις βάρος του χρήστη και βλαβών 
στο µηχάνηµα. Για την ευκολότερη ανάγνωση 
το τµήµα B είναι χωρισµένο σε διαφορετικά 
µέρη που µπορούν να αναζητηθούν στο 
υπόλοιπο του εγχειριδίου, µε το σύµβολο 
“ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ” ακολουθούµενα από του 
αριθµούς του σχετικού παραγράφου, έτσι ώστε 
συγκεντρωθεί η προσοχή του αναγνώστη στις 
βασικές διαδικασίες ασφαλείας σχετικές µε µία 
ειδική περίσταση. 

Πριν τη χρήση
• Η τήρηση των οδηγιών που περιγράφονται σε 
αυτό το εγχειρίδιο δεν πατάει το κίνδυνο 
ατυχηµάτων άλλα µειώνει δραστικά την 
πιθανότητα ή την σοβαρότητα τους.

• Εάν είστε νέοι χρήστες του θαµνοκόπτη κάντε 
πρώτα µια µικρή περίοδο εκµάθησης.

• Η ιδιοκτήτης και χρήστης είναι υπεύθυνος για 
τυχών ατυχήµατα σε βάρος τρίτων ή σε 
αντικείµενα αυτών, καθώς και για τους 
κινδύνους που µπορεί αυτοί α εκτεθούν.

• Μην χρησιµοποιείται αυτό το εργαλείο για 
διαφορετικούς σκοπούς από την κοπή χόρτου 
µε την χρήση των εξαρτηµάτων κοπής που 
αναφέρονται.

• Ο θαµνοκόπτης δεν θα πρέπει ποτέ να 
χρησιµοποιείται σε περίπτωση σωµατικής 
κούρασης, αδιαθεσίας ή υπό την επήρεια 
αλκοολούχων ή συγκεκριµένων φαρµάκων.

• Σιγουρευτείτε ότι είστε σε θέση να 
ακινητοποιήσετε το µοτέρ και τη λάµα σε 
περίπτωση ανάγκης (δείτε κεφάλαιο “Εκκίνηση 
και ακινητοποίηση του µοτέρ”).

Ελέγξτε πάντα προσεκτικά το µηχάνηµα 
πριν από την χρήση του, σε περίπτωση 

που αυτό έχει χτυπηθεί ή παρουσιάζει 
συµπτώµατα δυσλειτουργίας. Ελέγξτε ώστε το 
µηχάνηµα να είναι σωστά συναρµολογηµένο, 
και ότι όλα τα µέρη του είναι σε τέλεια 
κατάσταση, πώς όλες οι βίδες είναι στην θέση 
τους και καλά σφιγµένες, την λειτουργία του 
φρένου τ ου επιταχυντή, ελέγξτε ακόµη αν 
υπάρχουν διαρροές καύσιµου και επίσης ότι µε 
το µοτέρ στο ρελαντί το εργαλείο κοπής δεν 
κινείται. Ελέγξτε των σωλήνα της µετάδοσης 
ώστε να είναι καλά συνδεδεµένος στο µοτέρ. 
Ελέγξτε ακόµη την σωστή συναρµολόγηση του 
νήµατος ή της λάµας και την βίδα που µπλοκάρει 

Προσοχή στα εκτοξευόµενα υλικά.

Ελάχιστη απόσταση ασφαλείας 15 
m.

Ακινητοποίηση έκτακτης ανάγκης.

Μέγιστη ταχύτητα άξονα.

15 m

Προσοχή στην αντίδραση της 
λάµας. Η λάµα είναι δυνατόν να 
ακρωτηριάσει τα άνω και τα κάτω 
άκρα.

ΠΡΟΣΟΧΗ! 
Κίνδυνος σοβαρών τραυµατισµών 
των κάτω άκρων. Ακολουθείστε 
πιστά τις ενδείξεις του εγχειριδίου 
χρήσης.

ΠΡΟΣΟΧΗ! 
Τα τµήµατα που χρησιµοποιούνται 
κατά την κοπή και ο σιγαστήρας 
µπορεί να γίνουν ιδιαίτερα θερµά 
και να προκαλέσουν εγκαύµατα. 
Αναµείνατε µερικά λεπτά πριν τα 
ακουµπήσετε.

1
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την λάµα που θα πρέπει να είναι καλά σφιγµένη, 
την κατάσταση του σάκου και την θέση του µοτέρ 
σταθερό στην θέση του.

Αντικαταστήστε όποια φθαρµένα 
εξαρτήµατα (λάµες, κεφαλές νήµατος, 

προστατευτικά) µπορεί να παρουσιάζουν 
ρωγµές ή ιδιαίτερη φθορά. Απευθυνθείτε σε 
Εξουσιοδοτηµένο Κέντρο Τεχνικής Υποστήριξης 
της εµπιστοσύνης σας για την αντικατάσταση 
των φθαρµένων τµηµάτων του µηχανήµατος. Με 
τις κεφάλες νήµατος χρησιµοποιείτε πάντα µόνο 
τα εύκαµπτα νήµατα που προτείνει ο 
κατασκευαστής. Μην χρησιµοποιείτε ποτέ, για 
παράδειγµα µεταλλικά νήµατα διότι µπορεί να 
προκαλέσουν σοβαρές βλάβες σε αντικείµενα, 
ανθρώπους και ζώα. Τα ακατάλληλα νήµατα 
µπορεί να σπάσουν και να εκτοξευθούν 
επικίνδυνα. Κατά την συναρµολόγηση των 
εργαλείων κοπής εκτελέστε σχολαστικά τις 
οδηγίες του κεφαλαίου “Εργαλεία κοπής του 
µηχανήµατος και συναρµολόγηση”. ΜΗΝ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΠΟΤΕ ΤΟ ΘΑΜΝΟΚΟΠΤΗ 
ΕΑΝ ΠΡΩΤΑ ∆ΕΝ ΕΙΣΤΕ ΣΙΓΟΥΡΟΙ ΟΤΙ 
ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΘΗΚΕ ΤΟ ΕΙ∆ΙΚΟ 
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 
ΚΟΠΗΣ (δείτε κεφάλαιο “Συναρ µολογηση/
αποσυναρ µολογηση”). Η κακή χρήση της 
παρούσας οδηγίας σας εκθέτει σε σοβαρούς 
κίνδυνους, όπως:
• πιθανότητα επαφής µε τα περιστρεφόµενα και 
κοφτερά µέρη;

• πιθανότητα εκσφενδόνισης διαφόρων 
σωµάτων.

Για κανένα λόγο δεν θα πρέπει να 
χρησιµοποιείτε θαµνοκόπτης χωρίς το 
προστατευτικό κάλυµµα σωστά 
συναρµολογηµένο. Xρησιµπιείτε µόνο λεπίδες ή 
κεφαλές του νάυλον κορδονιού που φέρουν 
σαφείς προδιαγραφές µεγίστης ταχύτητας 
τουλάχιστον 10.500 min-1.

Συνιστάται η χρήση αυθεντικών και 
εγκεκριµένων αξεσουάρ και ανταλλακτικών, 

που µπορείτε να βρείτε σε εγκεκριµένα 
καταστήµατα. Η χρήση µη αυθεντικών και 
εγκεκριµένων αξεσουάρ και ανταλλακτικών 
αυξάνει τον κίνδυνο για ατυχήµατα, σε αυτή την 
περίπτωση η κατασκευαστική εταιρεία δεν φέρει 
ουδεµ ία ευθύνη για ατυχήµατα ή βλάβες σε 
άτοµα και/ή πράγµατα. Μην χρησιµοποιείτε ποτέ 
την µηχανή αν αυτή έχει βλάβη ή έχει υποστεί 
µετατροπές από οποιονδήποτε εκτός απο ένα 
Εγκεκριµένο Κέντρο Τεχνικής Υποστήριξης. Ο 
κίνδυνος για ατυχήµατα αυξάνεται αν δεν γίνεται 
περιοδικά η συντήρηση του µηχανήµατος και µε 
τρόπο επαγγελµατικό. Σε περίπτωση αποριών 
καλέστε ένα εγκεκριµένο κέντρο τεχνικής 
υποστήριξης.

Όλες οι διαδικασίες συντήρησης, 
συναρµολόγησης, αποσυναρµολόγησης, 

και εφοδιασµού πρέπει να γίνονται µε το 
µηχάνηµα σε µία οριζόντια επιφάνεια έτσι ώστε 
το µοτέρ να µην µπορεί να αναποδογυρίσει, σε 
θέση σταθερή και µε το µοτέρ σβησµένο, τον 
διακόπτη στην θέση O/STOP, το εργαλείο κοπής 
σταµατηµένο και µε την χρήση ειδικών 
προστατευτικών γαντιών εργασίας.
Κατάλληλη Ενδυµασία

Η εργασία µε το θαµνοκόπτη απαιτεί 
κατάλληλη ενδυµασία φορέστε τα 

απαραίτητα εγκεκριµένα ατοµικά εξαρτήµατα 
προστασίας:
• Προστατευτικά και σφιχτά ενδύµατα (µην 
φοράτε κοντά παντελόνια, ή χαλαρά ρούχα, και 
κοσµήµατα που θα µπορούσαν να εµπλακούν 
µε τα εν κίνηση µέρη του µηχανήµατος).

• Ενισχυµένες µπότες ασφαλείας µε 
αντιολισθητικές σόλες (µην χρησιµοποιείτε 
σανδάλια και µην εργάζεστε µε γυµνά πόδια);

• Προστατευτικά γάντια κατά της κοπής και των 
δονήσεων;

• Προστατευτική µάσκα ή γυαλιά. Ξεκολλήστε 
την τυχόν προστατευτική ταινία;

• Ωτοασπίδες για την προστασία της ακοής
• Κράνος (αν υπάρχει κίνδυνος πτώσης 
αντικειµένων).

Πρόληψη υγείας
Αποφύγετε την µακρόχρονη συνεχόµενη 
χρήση του θαµνοκόπτη. Ο θόρυβος και οι 

δονήσεις µπορεί να αποβούν βλαβερές. Η 
µακρόχρονη χρήση του µηχανήµατος ή άλλων 
εργαλείων εκθέτουν τον χρήστη σε δονήσεις που 
µπορεί να προκαλέσουν το “φαινόµενο των 
λευκών δακτύλων” (Raynaud’s Phenomenon). 
Αυτό µπορεί να επιφέρει µειώσει της 
ευαισθησίας των χεριών στη διάκριση 
διαφορετικών θερµοκρασιών µε συνέπεια ένα 
γενικότερο µούδιασµα. Ο χρήστης θα πρέπει να 
ελέγχει προσεχτικά την κατάσταση των χεριών 
και των δακτύλων εάν χρησιµοποιεί συχνά ή σε 
τακτά χρονικά διαστήµατα το προϊόν. Εάν τυχόν 
παρουσιάσετε κάποιο από τα συµπτώµατα, θα 
πρέπει να απευθυνθείτε σε γιατρό. Η 
µακρόχρονη χρήση του µηχανήµατος ή άλλων 
εργαλείων µπορεί να προκαλέσει σύγχυση, 
στρες, καταπόνηση, υποακουσία. 
Χρησιµοποιείτε το µηχάνηµα φορώντας σωστά 
τις ωτοασπίδες για την προστασία της ακοής. Η 
ορθή και συστηµατική συντήρηση µπορεί να σας 
προστατέψει από επιπλέον θόρυβο και 
δονήσεις.

Αποφεύγετε την επαφή του λιπαντικού ή 
του καύσιµου µε το δέρµα και τα µάτια. Μην 

αναπνέετε τα καυσαέρια από την βενζίνη διότι 
είναι τοξικά. Μην χρησιµοποιείτε το µηχάνηµα σε 
κλειστούς χώρους µη καλά αεριζόµενους. Τα 
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κασέρια της εξάτµισης είναι δηλητηριώδη να τα 
αναπνεύσετε, µπορεί να προκαλέσουν ασφυξία 
ή και θάνατο.
Χώρος εργασίας

Εξετάστε προσεχτικά τη θέση εργασίας, 
δίνοντας προσοχή σε κάθε κίνδυνο (π.χ. 

δρόµους, µονοπάτια, ηλεκτρικά καλώδια, 
επικίνδυνα δέντρα, κλπ). Προσέξτε ιδιαίτερα 
κατά την εργασία σε επικλινή εδάφη. Πριν από 
κάθε χρήση αφαιρέστε από το χώρο εργασίας 
πέτρες, γυαλιά, σχοινιά, µεταλλικά κοµµάτια, 
κουτιά, µπουκάλια και όλα τα ξένα σώµατα που 
µπορεί να µπλεχτούν στα περιστρεφόµενα µέρη 
ή να εκσφενδονιστούν επικίνδυνα σε απόσταση. 
Εξετάστε τους πιθανούς κίνδυνους που µπορεί 
να µην αντιληφθείτε λόγω του θορύβου που 
παράγει το µηχάνηµα. Βεβαιωθείτε για την 
ύπαρξη ανθρώπων σε απόσταση ακοής, στους 
οποίους µπορείτε να απευθυνθείτε σε 
περίπτωση ατυχήµατος.
Εργασία

Κατά τη διάρκεια της χρήσης καθώς και 
µερικά λεπτά µετά το σβήσιµο του µοτέρ, το 

κιβώτιο γραναζιών (και η περιοχή κοντά στον 
άξονα στήριξης του µηχανισµού κοπής) 
αναπτύσσουν υψηλές θερµοκρασίες. Ο 
σιγαστήρας και το προστατευτικό κάλυµµά του 
αναπτύσσουν υψηλές θερµοκρασίες κατά την 
χρήση αλλά και µετά το σβήσιµο του µοτέρ. Αυτό 
ισχύει ακόµα και µε το µοτέρ στο ελάχιστο. Η 
επαφή µπορεί να επιφέρει εγκαύµατα. Μην 
αγγίζετε τα µέρη αυτά όσο είναι ακόµη ζεστά.

 Κλαδιά ή χορτάρια είναι δυνατόν να 
σφηνωθούν ανάµεσα στο προστατευτικό 

του συστήµατος κοπής και την κεφαλή νήµατος / 
λάµας. ∆εν θα πρέπει να αφαιρείτε, όσα 
συσσωρεύονται ανάµεσα στο προστατευτικό και 
στο σύστηµα κοπής, µε το µοτέρ σε λειτουργία 
και τον µηχανισµό κοπής ακόµα σε κίνηση. 
Προσέξτε ιδιαίτερα τα περιστρεφόµενα µέρη και 
τις καυτές επιφάνειες του µηχανήµατος. Η 
επαφή ανάµεσα σε αντικείµενα και στις λάµες 
µπορεί να προκαλέσει σοβαρούς τραυµατισµούς 
στο χρήστη, σε κοντινά άτοµα ή ζώα και αλλά και 
βλάβες στο µηχάνηµα. Με το κάθε εξάρτηµα 
κόψτε µόνον τα προτεινόµενα υλικά 
αποφεύγοντας την επαφή ανάµεσα στα κοπτικά 
µέρη και σε βράχους, µεταλλικά αντικείµενα, 
κλπ. Η λάµα είναι κοφτερή, δείξτε λοιπόν την 
απαραίτητη προσοχή όταν την περιεργάζεστε µε 
το µοτέρ ακινητοποιηµένο. Φορέστε γάντια 
εργασίας.

Κρατήστε άτοµα ή ζώα µακριά από το 
σηµείο εργασίας (Ελάχιστη απόσταση 15 

µέτρα). Κατά τη διάρκεια της εργασίας η λάµα ή 
η κεφαλή νήµατος µπορεί να εκσφενδονίσουν 
χόρτα, χώµα, πέτρες ή ξένα σώµατα, γι’ αυτό εάν 
κάποιος πλησιάσει σβηστέ το µοτέρ και 

ακινητοποιείστε τη λάµα ή την κεφαλή νήµατος 
(δείτε κεφάλαιο “Εκκίνηση και ακινητοποίηση του 
µοτέρ”). Μαζέψτε τα µαλλιά σας πάνω από τους 
ώµους. Εκκινήστε το µηχάνηµα σε οριζόντιες 
επιφάνειες, σε σταθερή θέση, και σιγουρευτείτε 
ώστε το εργαλείο κοπής να µην ακουµπάει σε 
εµπόδια.. Σας συνιστούµε να χρησιµοποιείτε το 
µηχάνηµα στο δεξί µέρος του σωµατος 
επιτρέποντας έτσι στα αέρια της εξάτµισης να 
διαφεύγουν ελευθέρα δίχως εµπόδιο από τα 
ρούχα του χρήστη.  Κατά την διάρκεια της 
εργασίας πιάστε πάντα σταθερά και µετά δυο 
χέρια τον θαµνοκοπτη. Βρείτε µια σταθερή θέση 
στα πόδια σας. ∆ιατηρείτε τις χειρολαβές 
στεγνές και καθαρές. Μην χρησιµοποιείτε τον 
θαµνοκοπτη ενώ βρίσκεστε πάνω σε σκάλα ή σε 
ασταθείς επιφάνειες. Είναι απαραίτητο να 
ελέγχετε πάντα την ισορροπία σας. Μην 
χρησιµοποιείτε ποτέ το µηχάνηµα µε ακραίες 
µετεωρολογικές συνθήκες και µε ενάντιο καιρό 
γενικότερα (πολύ χαµηλή θερµοκρασία, κλίµα 
πολύ ζεστό και υγρό, οµίχλη, βροχή, δυνατό 
αέρα, κτλ..). Κρατείστε τα µέρη του σώµατος σας 
καθώς και τα ρούχα σας, µακριά από τις λάµες 
ιδιαίτερα κατά την εκκίνηση ή την λειτουργία του 
µοτέρ. Κατά την διάρκεια της χρήσης, θα πρέπει 
να έχετε πάντα µπροστά σας τον χωρο 
εργασίας, µην κόβετε προχωρώντας προς τα 
πίσω γιατί έτσι δεν θα έχετε οπτική επαφή µε 
τους πιθανούς κινδύνους. Μην στηρίζετε 
πουθενά το µηχάνηµα ενώ είναι σε λειτουργία. 
Μην αφήνετε ποτέ το µηχάνηµα αφρούρητο. 
Μην ανυψώνετε ποτέ το θαµνοκοπτη κατά τη 
διάρκεια της κοπής σε ύψος πάνω από το 
γόνατο.

Πριν αρχίσετε την εργασία σας φορέστε το 
σύστηµα στήριξης όπως περιγράφεται στο 

τµήµα “Ρυθµιση του σακου”. Ρυθµίστε την 
αγκράφα αγκίστρωσης έτσί ώστε η λάµα ή η 
κεφαλή του νήµατος να είναι παράλληλες στο 
έδαφος. Το σηµείο σύνδεσης (σχήµ. A αρ.10) 
πρέπει να κρατιέται στην αρχική του θέση για να 
διατηρηθεί το κέντρο βάρους και αποφευχθεί το 
αναποδογύρισµα.
Προλήψεις κατά τη µεταφορά

Μην µεταφέρετε ποτέ το θαµνοκόπτη, 
ακόµα και για µικρές διαδροµές, µε το µοτέρ 

σε λειτουργία. Να µεταφέρεται µε το µοτέρ εκτός 
λειτουργίας και µε τη λάµα ή την κεφαλή νήµατος 
προς τα πίσω. Για την ασφάλεια σας είναι 
υποχρεωτική η προστασία της λάµας µε την 
θήκη που τη συνοδεύει, κατά την διάρκεια της 
µεταφοράς και της αποθήκευσης (δείτε 
“Προστασία κατά τη µεταφορά”). Όταν 
µεταφέρετε το θαµνοκόπτη µε όχηµα, 
τοποθετήστε τον σε σταθερή θέση που να µην 
επιτρέπει τη διαρροή καυσίµου. Θα ήταν πάντα 
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καλύτερα εάν αδειάζετε το ντεπόζιτο καυσίµου 
σε περίπτωση µεταφοράς.
Πρόληψη πυρός και πυρκαγιών

Μην εργάζεστε µε το θαµνοκόπτη 
παρουσία φωτιάς ή χυµένης βενζίνης. Μην 

τοποθετείτε ποτέ εύφλεκτα υλικά στην τσέπη του 
σάκου. Αν πέσει πάνω σας καύσιµο, αλλάξτε 
αµέσως τα ρούχα σας. ∆ιατηρείτε καθαρό το 
µηχάνηµα από χόρτα, φύλλα, ή περιττά λάδια 
ώστε να µειωθεί ο κίνδυνος πυρκαγιάς. Τα αέρια 
της εξάτµισης µπορούν να φτάσουν υψηλές 
θερµοκρασίες και να παράγουν σπινθήρες, µην 
πλησιάζετε ποτέ κοντά σε εύφλεκτα υλικά. Ο 
σιγαστήρας µπορεί να αναπτύξει υψηλές 
θερµοκρασίες κατά την χρήση και αυτό ισχύει 
ακόµα και όταν το µοτέρ λειτουργεί στο ελάχιστο. 
Προσέξτε ιδιαίτερα τον κίνδυνο πυρκαγιάς ειδικά 
όταν υπάρχουν κοντά σας εύφλεκτα υλικά και 
αέρια. Εκκινήστε το µοτέρ µακριά από το χώρο 
ανεφοδιασµού και τα δοχεία καυσίµου (ελάχιστη 
απόσταση 3 µέτρων).

Κατά τον ανεφοδιασµό µε καύσιµο, 
σκουπίστε πάντα το καύσιµο που χύθηκε 

έξω. Μην βάζετε ποτέ καύσιµο στο ντεπόζιτο 
όταν το µοτέρ είναι αναµµένο ή ζεστό, 
(περιµένετε ώστε το µοτέρ να παγώσει πριν να 
κάνετε τον ανεφοδιασµό) για να αποφύγετε τον 
κίνδυνος πυρκαγιάς. Κάνετε τον ανεφοδιασµό σε 
ανοιχτό χώρο και µακριά από φλόγες και 
σπινθήρες. Μην βγάζετε την τάπα του 
ντεπόζιτου µε το µοτέρ σε κίνηση. Ανοίξτε την 
τάπα του ντεπόζιτου µε προσοχή, λόγο της 
εσωτερικής πίεσης ή υπερχυλισµών. Μετά τον 
ανεφοδιασµό σφίξτε καλά την τάπα. Αποφεύγετε 
να χύνετε το καύσιµο. Τα αέρια που 
δηµιουργούνται από το καύσιµο µπορούν να 

προκαλέσουν εκρήξεις ή πυρκαγιά. Η βενζίνη 
είναι ιδιαίτερα εύφλεκτη: πριν πλησιάσετε 
οποιοδήποτε είδος καυσίµου, σβήστε τσιγάρα, 
πίπες καπνού ή πούρα. Μην καπνίζετε και µην 
φέρνετε πηγές θερµότητας ή σπινθήρες κοντά 
στο καύσιµο. Μην κάνετε ποτέ τον ανεφοδιασµό 
κοντά ή πάνω από πηγές θερµότητας ή και 
εύφλεκτα υλικά (ξερά φύλλα, κτλ.).
Κόντρα χτύπηµα

Τα µηχανήµατα που διαθέτουν λάµες 
µπορεί να προκαλέσουν ένα κόντρα 

χτύπηµα σε περίπτωση επαφής µε στερεά 
σώµατα. Η ώθηση αυτή µπορεί να µεταφερθεί 
στο χειριστή του µηχανήµατος µε συνέπεια την 
απώλεια ελέγχου του. Η λάµα µπορεί να 
προκαλέσει µέχρι και τον ακρωτηριασµό των 
άνω και κάτω άκρων. Χρησιµοποιείτε πάντοτε 
καλά ακονισµένη λάµα. Λάµα µε φθαρµένα 
δόντια εκτός της δυσκολίας που επιφέρει κατά το 
κόψιµο, µπορεί να προκαλέσει και ΚΟΝΤΡΑ 
ΧΤΥΠΗΜΑ ΑΝΤΙ∆ΡΑΣΗΣ, δηλαδή µια βίαιη 
ώθηση στο µπροστινό µέρος του µηχανήµατος 
που προέρχεται από τη σύγκρουση της λάµας µε 
ξύλο ή άλλα ξένα στερεά σώµατα, η ώθηση αυτή 
µπορεί να µεταφερθεί από το µηχάνηµα στο 
χρήστη µε αποτέλεσµα να χάσει τον έλεγχο του. 
Μην ακονίζετε ξανά µια κατεστραµµένη λάµα 
αλλά αντικαταστήστε την µε µια καινούργια. Το 
κόντρα χτύπηµα µπορεί να παρουσιαστεί και 
κατά την διάρκεια της κοπής µε λάµες 
οποιουδήποτε τύπου του τµήµατος κινδύνου 
(δείτε Ν1) σας συνιστούµε να κόβετε 
χρησιµοποιώντας το υπόλοιπο τµήµα. Για να 
αποφύγετε κόντρα χτύπηµα αντίδρασης, µην 
χρησιµοποιείτε τη λάµα στα επικίνδυνα σηµεία.

�    
Σκανδάλη χειριστηρίου επιταχυντή

Αυτός ο µηχανισµός σχεδιάστηκε µε σκοπό να 
εµποδίσει την τυχαία ενεργοποίηση της 
σκανδάλης του επιταχυντή (σχηµ. A αρ. 3), 
πράγµατι η σκανδάλη (σχηµ. A αρ. 3), µπορεί να 
ενεργοποιηθεί µόνον αν πατηθεί ταυτόχρονα µε 
τον µοχλό ασφαλείας (σχηµ. A αρ. 17). Μέσω 2 
ανεξάρτητων ελατήριων, ελευθερώνοντας την 
χειρολαβή, η σκανδάλη του επιταχυντή (σχηµ. A 
αρ. 3) και ο µοχλός ασφαλείας (σχηµ. A αρ. 17) 
επιστρέφουν αυτόµατα στις αρχικές τους θέσεις.

Αγκραφα αγκιστρωσησ ραβδου

�     
Χρησιµοποιείτε την αγκράφα αγκίστρωσης σε 
κάθε εκκίνηση του µηχανήµατος δεσµεύοντας το 
σηµείο σύνδεσης στο σύστηµα στήριξης. Με 
αυτό τον τρόπο ράβδος θα µένει στην θέση της 
όταν τα χέρια σας θα κάνουν την διαδικασία 
εκκίνησης..
Συστηµα κατα των κραδασµων
Το µηχάνηµα διαθέτει ένα σύστηµα κατά των 
κραδασµών (σχήµ. A αρ. 30) µε σκοπό να 
µειώσει τους κραδασµούς που µεταφέρονται 
στον χρήστη.
Σύστηµα ακινητοποίησης του µοτέρ
Μετακινώντας το κουµπί Στοπ (σχηµ. A αρ. 8) 
στη θέση O / STOP το µοτέρ σβήνει. Για να 
επιβεβαιώσετε τη σωστή λειτουργία, ανάψτε το 

14

15

16

C. Περιγραφή των συστηµάτων ασφαλείας του µηχανήµατος

� Μην χρησιµοποιείτε ποτέ το µηχάνηµα µε 
το σύστηµα ασφαλείας του επιταχυντή 
ενεργοποιηµένο µε κολλητική ταινία, 
σπάγκο ή οποιοδήποτε άλλο µέσο.
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µοτέρ και βεβαιωθείτε ότι το µοτέρ σβήνει όταν ο 
διακόπτης Στοπ έρθει στη θέση Στοπ.
Προστασία κατά τη µεταφορά

�   

Το σύστηµα καλύπτει τις κοφτερές άκρες της 
λάµας όταν το µηχάνηµα δεν εργάζεται κατά την 
µεταφορά ή την αποθήκευση.
Προστασία του συστήµατος κοπής

�     
Το συγκεκριµένο σηµαντικό σύστηµα 
προστασίας (σχηµ. A αρ. 19) δεν επιτρέπει να 
εκσφενδονιστούν και να χτυπήσουν τον χείριστη 
οποία αντικείµενα ή χορτάρια τυχαία έρθουν σε 
επαφή µε το σύστηµα κοπής. 
Προστατευτικό κάλυµµα

�    
Το σύστηµα, σωστά σταθεροποιηµένο στο 
µηχάνηµα, εγγυάται µια ελάχιστη απόσταση 
ανάµεσα στο χείριστη και στο σύστηµα κοπής 
κατά την διάρκεια της λειτουργίας του µ 
ηχανήµατος, µην επιτρέποντας έτσι, σε 

περίπτωση χτυπήµατος της λάµας µε µια 
σκληρή επιφάνεια, την επαφή ανάµεσα στο 
εργαλείο κοπής και το σώµα προκαλώντας 
τραυµατισµό στον χειριστή (σχηµ. A αρ. 18).
Σιγαστήρας

�        
Ο σιγαστήρας είναι απαραίτητος για να µειώσει 
στο ελάχιστο το επίπεδο του θορύβου και να 
αποµακρύνει τα αέρια της εξάτµισης που 
παράγονται από ένα επαγωγικό µοτέρ.
Αγκραφες απαγκιστρωσησ του σακου

�     

Πριν χρησιµοποιήσετε την µηχανή µάθετε καλά 
την χρήση και αποσύνδεση των συνδέσµων του 
σάκου ώστε να τους χρησιµοποιείτε γρήγορα. 
Στην περίπτωση που θα πρέπει να 
απελευθερωθείτε γρήγορα από τον σάκο κάνετε 
το εξής: µε το δεξί σας χέρι κρατήστε γερά την 
χειρολαβή, µε το αριστερό σας χέρι 
αποσυνδέστε πρώτα την ζώνη και µετά την 
αριστερή ζώνη του ώµου; αφήστε να γλιστρήσει 
το µοτέρ από τον δεξί σαν ώµο µέχρι το έδαφος.

Προετοιµασία του µείγµατος

�   

Για να φτιάξετε το καλύτερο µείγµα, βάλτε σε ένα 
εγκεκριµένο δοχείο πρώτα το λιπαντικό και 
έπειτα την βενζίνη, ανακινήστε έντονα το δοχείο 
(κάθε φορά που χρησιµοποιείτε το καύσιµο).
Τα χαρακτηριστικά του µείγµατος αλλοιώνονται 
µε την πάροδο του χρόνου, γι’αυτό συνιστάται 
να φτιάχνετε µόνον όσο µείγµα σας χρειάζεται 

για την εργασία σας. (η χρήση παλαιού και 
αλλοιωµένου µείγµατος µπορεί να προκαλέσει 
σοβαρές βλάβες στο µοτέρ).
Ανεφοδιασµοσ

�  
Πριν βγάλετε την τάπα, για να αποφύγετε την 
είσοδο ακαθαρσιών, καθαρίστε προσεχτικά 
γύρο από το χείλος του ντεπόζιτου. Ανοίξτε την 
τάπα του δοχείου µε προσοχή. Ξεβιδώστε την 
τάπα του ντεπόζιτου καυσίµου και γεµίστε το, µε 
τη βοήθεια ενός χωνιού, µε την απαραίτητη 
ποσότητα µείγµατος. Κατά την χρήση σας 
συνιστούµε να µην εξαντλείτε όλη την ποσότητα 
καύσιµου γιατί µπορεί να προκαλέσει δυσκολίες 
στην επανεκκίνηση.
Αποθήκευση του καυσίµου

�  

Μην αφήνετε ποτέ το µοτέρ για πολύ καιρό µε 
καύσιµο στο ντεπόζιτο, σε χώρους µε κακό 
αερισµό, όπου τα αέρια που παράγονται από 
την βενζίνη θα µπορούσαν να φτάσουν κοντά σε 
φλόγες, κεριά, καυστήρες, σόµπες κτλ. Μην 
φυλάσσετε ποτέ µεγάλη ποσότητα καυσίµου.

� Μην εκκινείτε ποτέ το µηχάνηµα µε την 
θήκη της λάµας φορεµένη.

4 10 13
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� Σταµατήστε το εργαλείο κοπής πριν να 
ελευθερώσετε την ράβδο.

1 2 3 4 6 7 9 14
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D. Μείγµα καυσίµου

� Μην χρησιµοποιείτε διαφορετικό τύπο 
καύσιµου από αυτόν που περιγράφεται 
στον οδηγό. Αυτό το προϊόν διαθέτει 
δίχρονο µοτέρ και πρέπει να εφοδιάζεται 
µε µείγµα από αµόλυβδη βενζίνη (µε 
Ελάχιστο αρ. οκτανίων = 90) και 
λιπαντικό απολύτως συνθετικό για 
δίχρονα µοτέρ και ειδικό για αµόλυβδη 
βενζίνη καθώς και στα ποσοστά 
ανάµειξης που περιγράφονται στον 
πίνακα στο σηµείο (D).

� Εξετάστε προσεκτικά τα χαρακτηριστικά 
που αναγράφονται στην συσκευασία του 
λιπαντικού, η χρήση λιπαντικών, 
διαφορετικών από των προβλεπόµενων, 
µπορεί να προκαλέσει σοβαρές βλάβες 
στο µοτέρ.

7 14 16

� Φυλάξτε το καύσιµο σε ένα δροσερό και 
καλά αεριζόµενο χώρο, και µέσα σε 
εγκεκριµένο για την φύλαξη του δοχείο.
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Συναρµoλoγείτε τη λεπίδα όπως φαίνεται στην 
εικονα: a) Προφυλακτήρας λάντζας - b) Πάνω 
καπάκι µε επικέντρωση λεπίδας - c) Λεπίδα µε 
κείµενο και βέλος κατεύθυνσης που δείχνει προς 
τα πάνω - d) Kάτω ροδέλλα - e) Σταθερός 
µετρητής κουρέµατος - f) Bίδα ασφαλίσεως 
λεπίδας (µήκους 16 χλστ). Aν θέλετε να 
συναροµλογήσετε τον  περιστρεφόµενο µετρητή 
κουρέµατος, ακολουθείτε τη διαδικασία της 
εικονας: a) Προφυλακτήρας φλάντ ας - b) Πάνω 
καπάκι µε επικέντρωση λεπίδας - c) Λεπίδα µε 
κείµενο και βέλος κατεύθυνσης που δείχνει προς 
τα πάνω - d) Kάτω ροδέλλα - e) διαχωριστικό 
τεµάχιο - f) Περιστρεφόµενος µετρητής 
κουρέµατος - g) Bίδα ασφαλίσεως λεπίδας 
(µήκους 34,5 χλστ).

Συναρµολογηση πριονωτήσ λαµασ και 
προστασιασ πριονωτησ λαµασ

�    

Για την συναρµολόγηση ακολουθήστε τα 
σχήµατα (E7, E8, E9)

�          

Εκκίνηση µε ψυχρό µοτέρ
F1. ∆ιακόπτης stop (A) στην θέση βήµατος “I” 
(START), αντίθετη από εκείνη “STOP”.
F2. Γυρίστε το µοχλό του εµπλουτιστή (B) στη 
θέση “κλειστό”.
F3. Τροµπάρετε πατώντας περισσότερες από 
µία φορές (C) µέχρι να δείτε το καύσιµο να 
επιστρέφει στο ντεπόζιτο µέσα στο σωληνάκι 
(D). Φορέστε τον σάκο. Τραβήξτε το σχοινί 
εκκίνησης οµοιόµορφα χωρίς απότοµες κινήσεις 
και αφήστε το µε τον ίδιο τρόπο µέχρι να γίνει η 
εκκίνηση. Αφήστε για µερικά δευτερόλεπτα το 
µοτέρ να λειτουργήσει και επιταχύνετε, αυτόµατα 
ο µοχλός του εµπλουτιστή γυρνά στην αρχική 
του θέση.

Εκκίνηση µε Θέρµο µοτέρ
F1. ∆ιακόπτης stop (A) στην θέση βήµατος “I” 
(START). Μοχλός επιταχυντή στο ρελαντί 
(ελεύθερος).
F4. Μοχλός εµπλουτιστή (B) στην αρχική του 
θέση.
F3. Επαναλάβετε το σηµείο F3 στην 
προηγούµενη παράγραφο.
Ακινητοποίηση µοτέρ
F5. Για να σταµατήσετε το µοτέρ πατήστε τον 
διακόπτη STOP (A) φέρνοντας τον στην θέση 
“O” (STOP).

� Με την πριονωτή λάµα αφαιρέστε την 
προστασία για κεφαλή νήµατος και λάµα 
για χορτάρια, αντικαταστήστε την 
προστασία φλάντζα (A) µε την προστασία 
για πριονωτή λάµα (H).

� Oι oδoντωτές πριoνoλεπίδες (µε 24 ή 80 
δόντια) έχουν διάµετρο κεντρικής βάσης 
20 χλστ. και, εποµένως, χρειάζνται πάνω 
φλάντζα µε το κατάλληλο µέγεθος για να 
εξασφαλίζεται σωστή εφαρµογή. O 
αριθµός τεµαχίου αναφέρεται στον 
συνπτικό πίνακα του κοπτικού 
εξαρτήµατος.

2 3 4 10

F. Εκκίνηση και ακινητοποίηση του µοτέρ

� Κατά την εκκίνηση κρατήστε µία σταθερή 
θέση (Προσοχή µην τυλίγετε το σχοινί 
εκκίνησης στο χέρι σας). Αγκιστρώστε 
την ράβδο στον σάκο πριν να κάνετε την 
εκκίνηση, και απαγκιστρώστε αφού αυτή 
ολοκληρωθεί. Μην τραβάτε το σχοινί 
εκκίνησης µέχρι το τέρµα του και µην το 
αφήνετε απότοµα κόντρα στην µηχανή, 
µπορεί να προκληθούν βλάβες στο 
µηχάνηµα.

1 5 6 7 8 9 10 11 12 14

� Αυτή τη στιγµή τα εργαλεία κοπής 
περιστρέφονται.

� Μετά την ακινητοποίηση του µοτέρ τα 
περιστρεφόµενα µέρη, λάµα ή κεφαλή 
νήµατος, θα συνεχίσουν την περιστροφή 
τους λόγω αδράνειας για µερικά ακόµα 
δευτερόλεπτα. Συνεχίστε να κρατάτε γερά 
το µηχάνηµα µέχρι την πλήρη 
ακινητοποίηση. Σε περίπτωση έκτακτης 
ανάγκης η παραπάνω καθυστέρηση 
ακινητοποίησης µπορεί να µειωθεί 
σέρνοντας το κοίλο υποστήριγµα (κούπα) 
της λάµας παράλληλα στο έδαφος.
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�    
Η µηχανή σας µπορεί να είναι εφοδιασµένη µε 
καρµπυρατέρ χαµηλής εκποµπής καυσαερίων. 
Σας συνιστούµε, αν αυτό είναι αναγκαίο, η 
ρύθµιση του καρµπυρατέρ να γίνεται µόνο από 
ένα Εγκεκριµένο κέντρο τεχνικής υποστήριξης, 
το οποίο διαθέτει τα κατάλληλα µηχανήµατα και 
σας εγγυείται την καλύτερη απόδοση και τη 
χαµηλότερη ρύπανση. Για να ρυθµίσετε το 
ρελαντί θα πρέπει να στρίψετε την βίδα µε το 
σηµάδι  (T) όπως περιγράφεται: Με αναµµένο 
και καλά ζεσταµένο κινητήρα, γυρίστε ελαφρά 
δεξιόστροφα τη βίδα (T), έως ότου ρυθµίσετε την 
περιστροφή του µοτέρ (οµοιόµορφος ήχος), 
δίχως να είναι σε κίνηση τα όργανα κοπής. Στην 
περίπτωση που τα εξαρτηµατα κοπής είναι σε 
κίνηση, γυρίστε ελαφρά αλλά τώρα 
αριστερόστροφα τη βίδα (T), έως ότου επιτύχετε 
τη σωστή ρύθµιση. Η σωστή ταχύτητα στο 

ρελαντί αναγράφεται στον οδηγό χρήσης στην 
παράγραφο των τεχνικών χαρακτηριστικών.

Η ρύθµιση ή η µετατροπή του µηχανήµατος από 
µη εξειδικευµένο προσωπικό των 
Εξουσιοδοτηµένων Κέντρων Τεχνικής 
Υποστήριξης µπορεί να επιφέρει την κατάργηση 
της εγγύησης.

�       
Μετα απο καθε χρηση
Για να αποφύγετε την υπερθέρµανση του µοτέρ, 
αφαιρέστε την σκόνη ή τις ακαθαρσίες από τις 
σχάρες εξαερισµού και από τα φτερά του 
κυλίνδρου χρησιµοποιώντας ένα κοµµατάκι 
ξύλο. Καθαρίστε τον σάκο (αν επιθυµείτε 
καθαρίστε και το καπιτονέ, αφού το αφαιρέσετε 
από το πλαίσιο). Κρατήστε το µηχάνηµα σε 
στεγνό περιβάλλον.
Μετα 25 ωρεσ χρησησ
Αφαιρέστε το φίλτρο όπως φαίνεται στο σχήµα 
και καθαρίστε το προσεκτικά χρησιµοποιώντας 
πεπιεσµένο αέρα. Για το καλύτερο καθαρισµό 
χρησιµοποιήστε σαπουνόνερο.
Καθε 50 ωρεσ χρησησ
Προσθέστε στο κιβώτιο των γραναζιών, 
λιπαντικό γράσο για γρανάζια υψηλής 
ταχύτητας, µέσω της κατάλληλης οπής (C). 
Αποσυναρµολογήστε και καθαρίστε το µπουζί 
(και ρυθµίστε την απόσταση των ηλεκτροδίων). 
Αντικαταστήστε το αν αυτό χρειάζεται. Στην 
περίπτωση υπολειµµάτων (άλατα) ελέγξτε την 
ρύθµιση του καρµπυρατέρ, τα κατάλληλα 
ποσοστά του µείγµατος και σιγουρευτείτε ότι 
χρησιµοποιείται λιπαντικό καλής ποιότητας, 
ειδικό για δίχρονα µοτέρ.
Καθε 100 ωρεσ χρησησ
Αντικαταστήστε το µπουζί.

καθε τρεισ µηνεσ
Απευθυνθειτε στο κεντρο τεχνικης υποστηριξης 
για µια γενικη συντηρηση, την αντικατασταση 
των φιλτρου καυσιµου και τον εσωτερικο 
καθαρισµο. Αυτό θα µειώσει τα πιθανά 
προβλήµατα και θα προσδώσει στο µηχάνηµα 
σας τέλεια απόδοση και µακροζωία.
Περιοδοι µακρασ ενενεργειασ
Βλέπε “Οικολογία”.

Αντικατάσταση του νάιλον νήµατος
Για να αντικαταστήσετε το καρούλι του νήµατος, 
πιέστε τα γαντζάκια που δείχνουν τα βέλη, 
αφαιρέστε το παλιό καρούλι (Εικ. H2), βγάλτε το 
νήµα που µένει και µετά διπλώστε το καινούργιο. 
Ανοίξτε τη νέα συσκευασία νήµατος, περάστε τις 
2 άκρες του νήµατος στα κρικάκια του 
καρουλιού, τυλίξτε µε την ίδια φορά στο καρούλι 
ολόκληρο το νήµα και µπλοκάρετε τις άκρες κάθε 
νήµατος στις δυο αντίθετες σχισµές. 
Τοποθετείστε το καρούλι στη θέση του και 
περάστε τις άκρες του νήµατος στους οδηγούς. 
Τραβήξτε το κάθε νήµα ώστε να βγει 15 
εκατοστά από κάθε πλευρά Κλείστε πάλι την 
κεφαλή νήµατος όπως εικονίζεται (Εικ. H5). Εάν 
το καρούλι είναι υπερβολικά φθαρµένο, 
αντικαταστήστε το µε ένα καινούργιο αυθεντικό 
καρούλι.

G. Ρύθµιση του καρµπυρατέρ

8 9 10 11

� Όλες οι παραπάνω ρυθµίσεις θα πρέπει 
να πραγµατοποιούνται µε τα εξαρτηµατα 
κοπής συναρµολογηµένα σωστά.

� Όταν ανάβετε την µηχανή για την 
ανάµειξη καύσιµου µε αέρα, µην φοράτε 
το σάκο, αλλά ακουµπήστε τον 
κρατώντας τον σταθερό µε το ένα χέρι, 
ενώ µε το άλλο χρησιµοποιείτε το σχοινί 
εκκίνησης. Σιγουρευτείτε ώστε το 
εργαλείο κοπής είναι σε σταθερή και 
σίγουρη θέση.

H. Περιοδική συντήρηση

1 2 3 4 7 9 10

� Στην περίπτωση που γίνεται χρήση σε 
χώρους ιδιαίτερα βρόµικος ή µε πολύ 
σκόνη οι παραπάνω επεµβάσεις 
συντήρησης θα πρέπει να γίνεται πιό 
συχνά.
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�       

     
Ρυθµιση του σακου
Κατά την ρύθµιση να θυµάστε πως το βάρος 
πρέπει να είναι κατανεµηµένο κυρίως στους 
γοφούς, ενώ οι πλάτες για την εξισορρόπηση 
του φορτίου. Η τήρηση αυτών των οδηγιών 
εγγυάται την καλύτερη ισορροπία και λιγότερη 
κούραση της µέσης. Ρυθµίστε τις ζώνες των 
ώµων έτσι  ώστε η ζώνη να είναι στο ύψος των 
γοφών. ∆έστε την ζώνη και ρυθµίστε τα λουριά. 
Ρυθµίστε τα λουριά κατανοµή του βάρους µε 
τρόπο τέτοιο ώστε το βάρος της µηχανής να είναι 
απόλυτα ζυγισµένο. Συνδέστε την ράβδο στον 
σάκο. Ρυθµίστε το λουρί αγκίστρωσης έτσι ώστε 
η ράβδος να είναι στην καλύτερη θέση για την 
εκκίνηση της µηχανής ( ).
Τεχνικές κοπής

Το µηχάνηµα ενδείκνυται ιδιαίτερα για το 
φινίρισµα της εργασίας ενός χλωροκόπτη. 
Πράγµατι, είναι δυνατόν να φθάσετε σε όλα 
εκείνα τα σηµεία που ο χλωροκόπτης δεν 
καλύπτει.
Κοπη και φινιρισµα χορτου µε κεφαλη 
νηµατοσ
Η χρήση της κεφαλής νήµατος ενδείκνυται για 
µια ελαφρά κοπή, όπως για παράδειγµα στις 
γωνίες ή γύρω από δέντρα.
Κοπή
Για να µην χαλάσετε τον χλωροτάπητα ή 
καταστρέψετε το µηχανισµό κοπής, κρατείστε το 
νήµα παράλληλο µε το έδαφος. Αποφύγετε την 
επαφή του µε το έδαφος.
Φινίρισµα
Στρίψτε την κεφαλή νήµατος κρατώντας την σε 
µικρή απόσταση από το έδαφος. Κόψτε µε την 
άκρη του νήµατος. Μην πιέζετε το νήµα πάνω 
στο υλικό που κόβετε.

Ανεφοδιασµός του νήµατος
Κατά την διάρκεια της κοπής, το νάιλον νήµα 
φθείρεται φυσιολογικά επιφέροντας αύξηση των 
στροφών του µοτέρ και µείωση της ικανότητας 
κοπής. Όταν αυτό συµβεί, θα πρέπει να βγάλετε 
νέο νήµα πιέζοντας τη κεφαλή στο έδαφος: Θα 
πρέπει να αφήσετε τη σκανδάλη του επιταχυντή 
έως ότου ο αριθµός των στροφ ών του µοτέρ 
µειωθεί κάτω από τις 8000 rpm. Χτυπήστε 
ελαφρά στο έδαφος το κουµπί (A) όπως φαίνεται 
στην εικόνα και το νήµα θα βγει αυτόµατα. 
Επιταχύνετε ξανά. Εάν τυχόν το νήµα δεν βγει 
σιγουρευτείτε ότι δεν έχει τελειώσει και 
επαναλάβετε την διαδικασία από την αρχή.
Αραιωµα του γρασιδιου χρησιµοποιωντασ 
τη χλωροκοπτικη λαµα

�  
Η κοπή µε την λάµα ενδείκνυται για το αραίωµα 
του γρασιδιού, ειδικά όταν αυτό είναι ψηλό και 
σκληρό. N2. Το γρασίδι κόβετε µε πλάγιες 
επαναληπτικές κινήσεις, κρατώντας τη λάµα 
παράλληλη στο έδαφος. Η κοπή επιτυγχάνεται 
κινούµενοι από τα δεξιά προς τα αριστερά, ενώ 
η κίνηση επιστροφής από τα αριστερά προς τα 
δεξιά θα πρέπει πάντα να γίνεται χωρίς να 
χρησιµοποιείτε τη λάµα.
I2. Το ΚΟΝΤΡΑ ΧΤΥΠΗΜΑ ΑΝΤΙ∆ΡΑΣΗΣ 
µπορεί να εµφανισθεί καθώς κόβετε 
χρησιµοποιώντας τη λάµα στα επικίνδυνα 
σηµεία, όποτε σας συµβουλεύουµε να κόβετε 
χρησιµοποιώντας τα υπόλοιπα σηµεία. 
Προσέξτε ώστε το κοίλο υποστήριγµα της λάµας 
να περνάει µόνο ξυστά από το εδαφος µε τον 
τρόπο αυτόν θα αποφύγετε την επαφή ανάµεσα 
στη λάµα και το έδαφος.
Χρηση τησ λαµασ και του πριονιου

�    

Η λάµα χρησιµοποιείται για την κοπή κλαδιών 
και µικρών δέντρων, µε µέγιστη διάµετρο επτά 
εκατοστών. Συνιστάται να ακουµπάτε το 
αριστερό µέρος της ειδικής προστασίας στον 
κορµό κατά την κοπή, για να περιορίσετε τον 
κίνδυνο να χάσετε τον έλεγχο της µηχανής.

I. Τεχνικές χρήσης

� Κατά την διαδικασία κοπής, διατηρείστε 
πάντοτε το µοτέρ σε υψηλές ταχύτητες. 
Μετά από κάθε φάση εργασίας, 
επιβραδύνετε το µοτέρ µέχρι το ρελαντι η 
παρατεταµένη χρήση στη µέγιστη 
ταχύτητα χωρίς φορτίο µπορεί να 
προκαλέσει σοβαρές βλάβες στο µοτέρ.

� Αναµείνατε πάντα µέχρι το µοτέρ να 
γυρίζει στο ελάχιστο πριν µετακινήσετε το 
µηχάνηµα από το ένα τµήµα στο άλλο.

1 4 5 6 7 8 9
10 11 12 13 14 16

12

� Μην προσπαθήσετε να κόψετε δέντρα µε 
µεγαλύτερη διάµετρο από την 
προβλεπόµενη, για να αποφύγετε τον 
κίνδυνο για kickback ή βλάβες στην λάµα.

2 16

2 5 11 16
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Σε αυτό το κεφάλαιο θα βρείτε χρήσιµες 
πληροφορίες για να διατηρήσετε τα 
χαρακτηριστικά οικολογικής συµβατότητας του 
µηχανήµατος έτσι όπως αυτά µελετήθηκαν κατά 
τον σχεδιασµό της µηχανής, την σωστή χρήση 
της και την κατάλληλη απόρριψη των λιπαντικών 
και του καυσίµου.
Σχεδιασµοσ
Κατά τον σχεδιασµό, έγινε µελέτη και έρευνα για 
να σχεδιαστεί ένα µοτέρ µε χαµηλή κατανάλωση 
και µε χαµηλή εκποµπή καυσαερίων από την 
εξάτµιση.
Χρηση τησ µηχανησ
Η διαδικασίες τροφοδοσίας του ντεπόζιτου MIX 
(µείγµατος) πρέπει να γίνονται µε τρόπο τέτοιο 

ώστε να µην µολύνεται το περιβάλλον µε το 
καύσιµο.
Περιοδοι µακρασ ενενεργειασ
Αδειάστε πάντα το ντεπόζιτο του καυσίµου 
ακολουθώντας τις ίδιες οδηγίες που 
περιγράφηκαν και για τον ανεφοδιασµό.
Απορριψη
Μην πετάτε ποτέ στο περιβάλλον την µηχανή 
που δεν λειτουργεί πλέον. Η µηχανή πρέπει να 
µεταφερθεί στους κατάλληλους για την 
απόρριψη τοπικούς φορείς σύµφωνα µε τις 
ισχύουσες διατάξεις.

Το µοτέρ συνεχίζει να έχει προβλήµατα: απευθυνθείτε στο εγκεκριµένο κέντρο τεχνικής 
υποστήριξης 

L. Οικολογία

M. Ταµπέλα αναζήτησης βλάβης

Το µοτέρ δεν 
ξεκινά

Το µοτέρ γυρνά 
άσχηµα ή χάνει 
ισχύ

Η µηχανή ανάβει 
αλλά δεν κόβει 
καλά

Ελέγξτε ώστε ο διακόπτης STOP να είναι 
στην θέση “I”. �

Ελέγξτε το επίπεδο του καύσιµο ελαχ. 25% 
της χωρητικότητας του ντεπόζιτου. � �

Ελέγξτε ώστε το φίλτρο του αέρα να είναι 
καθαρό. � �

Βγάλτε το µπουζί, σκουπίστε το καθαρίστε 
το και βιδώστε το και πάλι. Αν χρειάζεται 
αντικαταστήστε το.

� �

Αλλάξτε το φίλτρο του καύσιµου. 
Απευθυνθείτε στον προµηθευτή σας. �

Ακολουθήστε σωστά τις διαδικασίες 
συναρµολόγησης των αξεσουάρ κοπής. �

Ελέγξτε ώστε τα µεταλλικά αξεσουάρ να 
είναι κοφτερά, διαφορετικά επικοινωνήστε 
µε τον προµηθευτή σας.

�
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